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НЕ В Ш И РЬ , А В Г Л У Б Ь
V, чувством живой симпатия при­

вял московский вритель спектакли 
Русского драматического театра Бе­
лорусской ССР вмени М. Горького, 
яедавяо отметившего 25-летие своей 
деятельности. Прошло всего два года 
со временя вашего первого анахом- 
сгва с этим театром, и сейчас он сно­
ва подтвердил репутдпяю коллектива 
вдумчивого, пытливого, с вполне сло­
жившимися вкусами. В творческом 
его облике подкупает тяготение к 
большой теме, к пьесам масштабным, 
отражающим коренные явления жиз­
ни, несущим положительные идеалы, 
к пьесам «с мечтой», как ИХ называют 
в труппе. Отсюда вытекают и особен-

О СПЕКТАКЛЯХ РУССКОГО 
ДРАМАТИЧЕСКОГО ТЕАТРА 
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лектива.
Театр решает свои спектакли 

«крупным планом», резко выделяет 
основные столкновения, строит конф­
ликт на борьбе сильных противников. 
При некоторых неудачах я срывах, 
какие у него бывают, коллектив стре­
мится к театру мысли, а не отдель­
ных фактов и разрозненных пзблюдт 
ний. Обладая яркими индивидуаль­
ностями, он тем не менее не под- 

[дается распространенной опасности 
использовать пьесу как повод для 

1 чисто актерского или режиссерского 
успеха. Каждый раз он ищет подход 
к спектаклю как к синтезу всех его 
слагаемых, как к идейной проблеме.

Минчанам издавна близка героика 
и романтика нашего времен "  
нымн вехами в истории театра оста­
нутся спектакли «Кремлевские ку­
ранты», «Брестская юреяость», «Порт 
Артур», «Оптимистическая трагедия».

В чем же причины победы театра? 
Режиссер «Оптимистической траге­
дии» М. Спиаак вовсе нс стремится 
быть оригинальным во что бы то и - 
стало. Повороты могучих брояі 
рованных орудий, быстрое движение 
круга с мертвенно застывшим мат­
росским отрядом, беспокойный про­
бег облаков по ночному небу — все 
это производят впечатление не пото­
му. что ново, а потому, что точно пе‘ 
редает внутреннюю динамику пьесы. 
Спектакль этот по-хорошему тради- 
пиоцея и в то же время вполне само­
стоятелен. Его сила — и ясности и 
свежести взгляда на давно знакомое 
драматургическое произведение.

Художник А, Григорьянц счас 
нашел основной принцип сценической 
конструкции, представляющей собой 
как бы гигантский иллюминатор, в 
вытянутом овале которого одна за 
другой развертываются лаконичные, 
драматические сцены. Там — про­
шлое, патетические страницы борьбы 
советского народа. Но прошлое не от­
делено от настоящего непроходимой
гранью, оно просматривается -------
«магический кристалл» времоі 
ганичесгаі слито с нашей эпохой. Эта 
идея выражена на только в оформле­
нии, она пронизывает весь спектакль,

В полный голос звучит централь­
ная тема пьесы — тема неразрывно- 

[ го единства партии и народа, воспи­
тания масс правдой коммунистиче­
ских идей, заражающей силой лич" 
го примера. Сквозное действие ст 
таили—превращение бушующей н 
росской стихии в тесно спаянный п 
солдат революции — проводится 
многих человеческих судьбах. Кол­
лективный образ массы 
удался театру. Толпа жнве

•т а остром ритме, бурно реагирует 
все происходящее. В ней отчетли- 
различаются выразительные и ко- 

ритные фигуры, мы пристально
следим за эволюцией сознания 
эпизодических персонажей, а: 
медленным, но неуклонным движе- 

к пониманию правоты

шей глубиной неподдельного пережи­
вания актер создает дерзкий я мяту­
щийся характер. За внешней брава­
дой, за крикливой поаой он раскры­
вает главное — размах и страстность 
размышлений Алексея, мучительную 
жажду правды, понсхи себя.

Разительным контрастом на фойе 
распушенной морской волыгипы воз­
никает тонкий, стройный силуэт Ко­
миссара в исполнении А. Климовой. С 
копной светлых волос, в 
блузке, сияв «обязатель­
ную» кожанку, она пред­
стает перед буйищми мо­
ряками как воплощение 
женской мягкости. У нее 
приглушенный голос, она 
кажется слабой, утом­
ленной. Но вскоре обна­
руживаются и другие 
черты: воля, неодолимая 
убежденность и выдерж­
ка. Климова показывает 
своего Комиссара при­

стально приглядывается 
к людям, хорошо ду­
мает. обладает неотрази- «Оптммис 
мим даром убеждения, комиссар - 
И все же актрисе яс 
следовало бы так подчеркивать бо­
лезненность героини спектакля, ее 
усталость. Это смешает задуманный 
характер, весь смысл которого — ва 
внутренней силе.

Как известно, большая тема осо­
бенно обязывает художника: она тре­
бует не только точности идейно-твор­
ческой позиции, во и целеустремлен­
ности в ее осуществлении. И очень 
огорчительно, что в интересном спек­
такле, искрящемся выдумкой, немало
Втулок трафаретному, ординарному.

е выходит за рамки уже найденных 
решений Вожак, воплощенный А. Ки­
стевым. Броско, доходчиво, вызывая 
смех в зале, играет Сиилого Г. Ко­
четков. Но, видимо, актер не заме­
чает, как под грузом изобретательно 
придуманных комедийных находок 
мельчится авторское задание.

Мнимой театральности не избежал 
и режиссер. Нет-нет, да и соблазнит­
ся он очарованием красивой, ио не­
нужной мизансцены, развлекательно­
стью танцевального дивертисмента, 
задерживающего развитие действия. 
Не всегда постановщик иаходит в 
себе мужество отказаться от остро­
умных, ио назойливых деталей, — 
отвечающих стилевым особенное

ТОрые актеры, пеня прямое я откры­
тое выражение шекспировских стра­
стей, потеряли при этом вкус к тому, 
что составляет психологическое на­
полнение роли, ее подтекст. Это неиз­
бежно приводит к сужению емкости 
образов,  ̂к плоскостному, о-----------

Живов и действенное

гив исполнители, и в их числе М. Со­
кол—Шут и Г. Некрасов—Эдгар. Ухо- 
дя из театра, мы слышали замечание 
одного ва его руководителей, чтя 
присутствовали иа неудачном пред­
ставления. Хочется надеяться, что 
дело именно в этом, что «болезни» 
спектакля временные, поддающиеся 
исправлению, и что «Король Ляр» на 
сцене минского театра слова обретет 
психологическое богатство, стреми.

Фото В. КУЛИЦЙАСА. 
телыность ритма, разнообразно кра-

Н а стоящих успехов добивается 
только тот, кто предъявляет к себе 
повышенные требования. Эта художе­
ственная взыскательность присущ* 
третьему спектаклю театра, открыв­
шего москвичам превосходную фин­
скую пьесу «Каменное гнездо» 
X. Вуолийоки.

Реализм, возвышенный до символа, 
скааал Горький о «Дяде Ване», 
Слова эти можно смело адресовать 
пьесе X. Вуолийоки. История распада 
одной финской семьи рассказан* пи­
сательницей настолько художествен­
но-конкретно и вместе с тем типизи. 
ровяино, что' превращается в обоб­
щенное изображение крушения спрее. 

горя эа столетня косного ме- 
■о быта. Каменное гнездо —

Эти издержки большой н серьезной 
работы — соскальзывание некоторых 
актеров к эффектному, ио поверхно­
стному представлению, измельчание в 
отдельных местах самого замысла— 
явления не частные и случайные. Над 
ними надо задуматься хотя бы пото­
му, что аналогичные недостатки об­
наруживаются н в других спектвклях.
Такие изъяны о о своей сути:

стро разрастаться.
Больше всего эти просчеты 

лись в «Короле Лире», старой 
новке театра, уже известной москви­
чам. Положительные стороны этой 
работы несомненны, иа них указыва­
лось в печати. Но время идет, жизні 
спектакля продолжается, и ие сле­
дует умалчивать о том, что достоин­
ства его тускнеют, а недочеты уаели-

Буде-м справедливы. По-прежнему 
отчетлив режиссерский рисунок спек- 

поставленного В. Федоровым 
— пимого вне сурово-мужест­

венных декораций А. Григорьянца. 
По-прежнему с незаурядным даром 
ісцшнческого перевоплощения пере- 
'--тт трагическое преображение коро- 

Лнра в человека Лира А, Кистов.

В нем произошел заметный сдвиг 
внутреннего к внешнему. Форма і 
ряжения созданных ранее образов 

Наполнявшее их СОД«|Г"

ни, свежего ветра действительности.
Минский театр бережно доноси» 

основной образ — символ произведе­
ния. Главный режиссер В. Федоров и 
художник В. Клещевскнй, рассматри­
вая пьесу как драматическую поэму 
в прозе, создают своеобразную эмо­
циональную заставку к каждой кар­
тине. Специально написанный зана­
вес вводит нас в атмосферу финского 
пейзажа: на высоком каменистом 
утесе, прямо над пропастью, навис 
уютный дом с красной черепичной 
крышей, а где-то там внизу плещут 
к бурлят волны бездонного озера... 
Но занавес поднимается, и проникно­
венная поэзия оборачивается суровой 
провой, а уютный дом оказывается 
крепостью, где каменные, крупной 
кладки стены мшистого цвета,—н та. 
кая же мрачная жизнь, тягостно раз­
меренная. Здесь полновластно господ­
ствует Хозяйка Нискаяуорн, ревност­
ная хранительница старого мнропо-

Умно н продуманно ведет А. Ойу- 
хович эту роль, по праву находящую, 
ся в центре спектакля. Актриса хочет 
постичь особенности национального 
финского характера с его неповтори­
мой мелодикой речи, неторопливым 
душевным ладом. А. Обухович не 
сглаживает зияющих противоречий 
образа. Ев Хозяйка мудра опытом 
многих поколений, но им же она огра-

его пределы. Ее Хозяйка мечтает на­
веки сохранить обычаи «каменнаго 
гнезда», но она не может СКРЫТЬ сер­
дечной симпатии к Илоне, олицетво­
ряющей силу, идущую на смену укла. 
ду, отжившему свой исторический

В одном ключе с опытным масте­
ром играют молодые представнтел 
театрального коллектива, хотя и 
пока не удалось воспринять в полно: 
объеме все грани сложных образов 
пьесы. Ю. Сидоров хорошо доне —  
протест Аарне, но он не ощутил і 
стихийности его натуры, внезапности 

[его взрывов. Может быть, поэтому 
[недостаточно оправданны колебания 
героя н уход его из дому. Внимание 
И. Локштаноиой целиком сосредото­
чено на воплощении аалретаой любви 
Илоны к Аарне. Она делает это вес 
ма убедительно, с трогательной и 

) кренностыо, но меньше ценит другую 
| сторону образа — желание «схват 
за шиворот весь мир, встряхнутъ 
[его... чтобы заставить всех людей 
стать... счастливыми». Хочется поже­
лать одаренной актрисе в этой роля 
большего стремления к деятельности,

[ Трудно согласиться с исполнением 
'роли Марты Э. Осмоловской. Совер­
шенно неожиданно образ женщины,

I испытывающей тяжелую семейную 
драму, решается комедийно-сатириче- 

існими средствами.
Общий итог говорит в пользу спек­

такля. За это — его строго реалисти­
ческая ткань, слаженный ансамбль 
актеров, обилие удам у исполнителей 
так называемых вторых ролей. Осо­
бенно запоминаются Сандра —* 
Т. Трушина, плотоядная сплетниц 
невинно-нахальными глазами, и х 
жа Вайнно, филигранно, с блеском 
отделанный В. Шрамченко.

Спектакли минского театра сви
тельствуют о неустанных искан.....
коллектива. Это напряженные поиски 
своего творческого лица, проблемж * 
пьесы, огвечающей устремление 
труппы, поиски общего для всі 
художественного языка. Победы т- 
атра — это победы творческой прин­
ципиальности, его неудачи — уступ­
ки упрощенности и штампу. Но при 
всех условиях театр остается неиз­
менно верен своему тяготению к 
большой теме. Ни одна нз низкопроб­
ных детективных и развлекательных 
однодневок не была иа его сцене.

Перед театром открываются боль- 
шне репертуарные перспективы. Он 
готовится отметить два великих вза­
имосвязанных праздника — 40-летне 
Октября и 40-летне Советской Бело­
руссии — циклом пьес, посвященных 
героической истопи родного народа. 
Творческий коллектив театра хочет I 
развиваться, говоря словами К. С. 
Станиславского, «не вширь, р 
[вглубь». Он ставит перед собой слс 
Іные задачи я вдет путем наибольшего 
сопротивления в искусстве — а это 
путь тернистый, но плодотворный.

М. РОГАЧЕВСКИИ.


